denepanbHOE TOCYTapCTBEHHOE OI0KETHOE 00pa30BaTEIbHOE YUPEIKICHUE
BBICIIICTO 00Opa30BaHUs
«TONMBATTUHCKUIN TOCYIaPCTBCHHBIH YHUBEPCUTET

b1.b.19

(uHOeKc oucyuniuibl)

PABOYAS ITIPOI'PAMMA JUCHUIIJIINHBI
MHOCTPAHHBIM SA3bIK B COEPE FOPUCIIPY IEHIINN

(HaumeHoBaHUe OUCYUNIUHDBL)

I10 HAINIPaBJICHUIO MOATOTOBKH (CHE[UAIIBHOCTH)

40.05.01 ITPABOBOE OBECITEHEHUE HAIITMOHAJIbHOU BE3OITACHOCTHU
(KOO U HAUMEHOBAHUE HANPABTIeHUsL NOO20MOBKU, cneyuanrbHocmu 8 coomeemcmeuu ¢ PIOC BI10/PI'OC BO)
rpakJaHCKO-TIPaBOBAs
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PaGouast porpamma cocrasieHa Ha ocHoBaHu @PI'OC BO u yuebHOro Iu1aHa HanpasicHs
noarotoBku (crnenuanbHocTh) 40.05.01 TTPABOBOE OBECIIEYEHUE HAIIMOHAJIBHOU
BE3OIMACHOCTH

(KOO U HAUMEHOBAHUE HANPABILEHUS NOO20MOBKY, cneyuanrshocmu 6 coomsemcemeuu ¢ @IOC BITIO/D@I'OC BO)

PeunensupoBanue padoueii mporpaMmbl JUCUMILIUHbI:

OtcyTcTBYET

VYyebnas (pabodas) mporpamMmma omoOpeHa Ha 3acemanuu kKadenpsl «Teopus M MeTOIMKa
NpenoJaBaHusi MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M KyJabTyp» (mportokos 3acemanust Ne lor «04»

ceHtsiops 2017 r.).
Penensent

(OondrcHocmb, yuenoe 36anue, Cmeneny) (noonucy) (U.0. @amunus)
« _» 20 T

Cpox aeiicTBusi padoueii mporpaMmmsl JucuuiMHbl «04» centsiops 2023 r.

HNudopmanus 00 akryanusanuu padodeil mporpaMmbl I CHUILIHHBI:
ITpoTtokoun 3acenanus kadenpst Ne 2 ot «24» ceHTs10ps 2018 1.
[TpoTtokomn 3acenanus kadenps Ne 10 ot «25» urons 2019 r.

ITpoTtokon 3acenanus kadeaps Ne 9 ot «16» urons 2020 r.

[Tporoxoi 3acenanus kapeapst N 13 ot «30»  uioHA 20 21r.
ITpoTtokon 3acenanus kadenpst N 10_ot «14» UIOHS 20_22.
COI'JTACOBAHO

HN.o. 3aB. kadenpoii «lIpeanpruHIMATEIECKOE U TPYAOBOE IIPABOY

(8vinyckaioweli CneyuarbHOCmy)

« _» 20 T O.A. BopoOGreBa
(noonucv) (H.0. Pamunus)
YTBEPX/IAIO
3aBele}OH.II/II71 Ka(be)lpoﬁ «Teopus u METOIWKA MPETOIaBAHUS MHOCTPAHHBIX S3bIKOB U KYJIBTYP»
(pazpabomasweii PI1]])
« _» 20 1. C.H. TarapHuuea
(noonucs) (H.0. @Pamunus)



AHHOTALUSA
AUCHUILINHBI (Y4e0HOro Kypca)
b1.5.19 UHocTpanHblii si3bIK B cepe PUCTPYAEHITHN

1. Hesab 1 3ana4n M3y4YeHHsi AUCUUIIMHBI (Y4eOHOr0 Kypca)

Lleny — oBnaseHUE CTyAEHTAaMU HEOOXOIUMBIM M JOCTATOYHBIM YPOBHEM HMHOS3BIYHOMN
KOMMYHHKAaTHBHOH KOMIIETCHIIMU Ui PElIeHHs Mpo(hecCHOHAIbHO-OPUEHTHPOBAHHBIX 33134 B
o0jacTu yCTHOW W MUCHbMEHHOW KOMMYHMKAIIMM TpU OOLIEHUH C 3apyOeKHBIMHU IapTHEpaMmu,
NPUMEHEHUH B IIPOU3BOJICTBEHHOM MPAKTUKE, a TAaKXKe JUIs AaJbHEeHIIero camooOpa3oBaHusl.

3aoauu.

1. B obmactu ¢oneruku: ¢GopMHUpOBaHHWE, pPA3BUTHE U  COBEPIICHCTBOBAHHE
IIPOM3HOCUTEIIBHBIX HABBIKOB;

2. B oGmactu rpamMmmatuku: (GOpMUPOBAHWE MPEICTABICHHUS O CHCTEME aHTIHHCKOTO

A3bIKa U MOP(OJIOrNYECKUX OCOOCHHOCTSIX T'PAaMMAaTHUECKOT0 CTPOS aHIJIMHCKOTO S3bIKa; ONMCAaHHUE
OCHOBHBIX I'PaMMAaTHYECKHX SIBJICHUI U 0COOBIX CITy4aeB UX YHOTpeOJICHUS.

3. B obnactu ctpaHoBeneHus: GOpMHPOBAHUE 3HAHUNA O KYJIBTYPE CTPaH U3ydaeMOro
A3bIKA.

4. B o0Omactu nexcukonoruu: OBIAJACHHE HOBBIM clioBapeM B oObeme 3500-3800
JIEKCUYECKUX €IMHMI] U CI0BOOOpa30BaTEIbHBIMU MOJCIISAIMHU, XapaKTEPHBIMU Ul COBPEMEHHOTO
AHTJIMICKOTO sI3bIKa M (OPMHUpPOBAHHE YMEHHMM JOCTaTOYHO YBEPEHHO MCIIOJNb30BaTh Hauboiiee
yIOTpeOUTENbHbIE SA3BIKOBBIE CPEACTBA, HECTICHUAIBHOW U CHELUAIbHOM JIEKCUKHU, YCTOHYUBBIX U
UIMOMATHYECKUX BBIPAKEHUH, a TAKXKE OTACIBHBIX CTHIIMCTHUECKUX CPENICTB (3MUTETOB, MeTadop,
CpaBHEHMI) HA OCHOBE CUCTEMHOI'0 M3y4YEHHUs JIEKCUKH U T€3aypyCHOTO MOAX0/1a.

S, B oOnactu ureHuss U mepeBoja: OCYIIECTBIEHUE S3BIKOBOM JOTaJKH O 3HAYEHUU
HE3HAKOMBIX JIEKCHYECKUX €IUHMII U TpaMMaTHYeCKuX (opM Mo UX (PYHKIUH, MECTOMOIO0KEHHUIO,
COCTaBy KOMIIOHEHTOB; OCYILECTBICHHE CMBICIIOBOTO CHHTE3a TEKCTa, HM3BJICUYEHHE U3 TEKCTa
HKCIUIMIUTHON M UMIUTMIMTHON MH(OpMaIu B mporecce MmpoheccHoHalIbHO-OpUEHTUPOBAHHOTO
YTEHMs] W TIepeBOJA; pPa3BUTHUE YMEHHH MPOrHO3MPOBATh JIMHEHHYIO MOCIEA0BATEIbHOCTh
3JIEMEHTOB MPOPECCHOHATLHO-OPUEHTUPOBAHHOIO TEKCTA, €ro KOMIO3MIMOHHYIO CTPYKTYPY H
CMBICIIOBOE COJIEpP’)KaHHE B MPOLIECCE PA3JIMYHBIX TEXHUK YTEHUs (03HAKOMHUTEIbHOE, U3yYalolllee,
IIOMCKOBOE) U MEPEBOJIA.

6. B obnactu aynupoBaHus U yTeHUs: (OPMUPOBAHUE YMEHHM MOHMMAHKS OCHOBHOTO
CMBICJIa U JeTalell COoAep)KaHUs OPUTHMHAIBHOTO MPOQeCcCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOIO TEKCTa B
MIPOLIECCe YTEHUS U ayAUPOBaHMUSI.

7. B ob6nactu roBopenus: GpopMUpoBaHHE U pa3BUTHE YMEHUN TOBOPEHU MPH y4acTUU
B JIUCKYCCHUH  Mpo(eccHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOIO,  COIMAIbHO-KYJIBTYPHOTO,  JIEJIOBOTIO,
00111€0BITOBOT0, OOIECTBEHHO-TTOJIUTHUECKOTO COJEPKAHHUsI Ha AHTJIMHCKOM SI3BIKE, HCIIOJIB3YS
COBPEMEHHBIN JINTEPATYPHO-PA3TOBOPHBINA SI3BIK B OQHUIIMAIBHBIX U HEOPHUIMAIBHBIX CHUTYalUAX
0O0I11eHus1, TEXHUKH YCTHOU, MUCbMEHHOM U BUIEO NMPE3EHTALINY;

8. B o6nactu nmuchMeHHOW peud: COBEPIICHCTBOBAHME YMEHMH NMHCbMEHHOH peuw,
dopMHupoBaHHE YMEHHI aHHOTHUPOBAHUS, peQepUpOBaHMS, PE3IOMHPOBAHUS, MEPEBOJIa TEKCTOB
npodeccuoHaNTbHO-OPUEHTUPOBAHHOM HANIPABICHHOCTH;

9. B obGnactu camoopranuzanuu: (GopMHpOBaHME HABBIKOB CAaMOOPraHU3AIHH,
UCIIOJNIb3YSl METOJUKY CaMOCTOSITEJIbHOM pPadOThl MO COBEPIICHCTBOBAHUIO HABBIKOB U YMEHUI
paboThl CO crHenuaabHONH Mpo(ecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHON JHMTEpPaTypod Ha aHTIMHCKOM
A3BIKE C LEJIBIO MOJyYeHUs UH(OPMALMK U3 Pa3IUYHBIX HCTOYHUKOB C UCIOJIb30BAHUEM IEYATHBIX
U JICKTPOHHBIX Y4eOHO-METOAMYECKIX MaTepHajIoB U CIOBAPEH.



2. MecTto nucuuminHbl (yaedHoro kypca) B crpykrype OIIOII BO

Hannas nucuuruinHa (yueOHbI Kypc) oTHocutTesa K bnoky Bl «lucuuninunsl (Mogynn)»
(bazoBast gacts).

JlucuuIuinHel, ydyeOHbIe KypChl, HA OCBOGHHHM KOTOPBIX Oa3WpyeTcsl JAaHHAs AMCLUUILIMHA
(yueOHbIii Kypc) — Oa3upyeTcs Ha MIKOJIBHOM Kypce HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

JIMCUUIUIMHBL, y4eOHble KYpChl, [UIS KOTOPbIX HEOOXOJUMBI 3HAHUS, YMEHUS, HaBBIKH,
npuoOpeTaeMble B pe3yNbTaTe U3YUCHUSI TaHHOW TUCIHUILIUHEI (yueOHOoro Kypca) — «lHOCTpaHHBIN
A3bIKk», «Teopus rocymapctea u ImpaBa», «KoHcTtuTtynnoHHoe mnpasBo Poccum», «Mcropus
rocyaapcTBa U IpaBa 3apyOexHbIX cTpan», «Mcropus rocynapcrsa u npasa Poccuny», «Hcropus
rocy/apcTBa U IpaBa 3apyOeKHBIX CTpaH», «YTOJOBHOE IIpaBo»., «BBeiaeHHE B IOPUIMYECKYIO

npodeccuroy.

3. IlnanupyemMbie pe3yJbTaTbl O0y4YeHMSs MO JMCHUILIMHE (Yy4eOHOMY KypcCy)

«MHocTpaHHbIl fA3BIK B cdepe OPHUCHPYACHIHN,

COOTHECCHHBIC C IUIAHUPYEMBIMHU

pe3yJibTaTaMH 0CBOeHHs 00pa30BaTeIbHOI NPOrpaMMBbl

dopMupyembie U
KOHTPOJINpPyeMbIe
KOMIETCHINN

[Tnanupyemsle pe3ynbTaTsl 00ydIeHHS

- CIIOCOOHOCTBIO K
KOMMYHUKAIIMH B YCTHOMN
U THChMEHHOW (hopmax

Ha PYCCKOM u
WHOCTPAHHOM SI3BIKAX
UL pelleHus  3aaad
MEXITMYHOCTHOTO u
MEXKYJIBTYPHOTO
B3aummonericteus  (OK-
11)

3namy:

B 00JIaCTH JICKCUKOJIOTHU aHTJIMUCKOTO SI3bIKA: HA MPOAYKTHBHOM ypoBHe — 1500 s.enm., Ha
peuentuBHOM ypoBHe — 3500-3800 n.ex.; cioBooOpa3oBaTeNbHBIE CPEACTBA AHIVIMICKOTO SI3bIKA UIS
pacIIMpeHus 3amaca CJIOB, YCTAHOBJICHHS 3HAUCHUs IPOM3BOAHOIO CJIOBA MO MU3BECTHOMY KOPHEBOMY
CIIOBy M HEOOXOJMMOCTH IIOHMMAaHMSl AayTeHTHYHBIX TEKCTOB 0O0mero u mpodeccnoHaIbHO-
OPHEHTUPOBAHHOTO COJCPKAHMUS; SBICHHE KOHBEPCUH; K KaKOH 4acTH Pe4H OTHOCSATCS OAMHAKOBBIC 110
HAIMCAaHMIO CJIOBA; (pa3eoNOrHyeckiue Co4YeTaHus M Haubosiee YINOTPEOUTENbHBIC CHHOHHUMBI,
AQHTOHUMBI, OMOHUMBI JUISl YCBOCHHS M PACILIMPEHUS CIIOBAPHOTO 3amaca

B 00JacTH TPaMMAaTHKH AaHIJMIICKOrO $3bIKa: OCHOBHBIC TI'PAMMATHYECKHE SIBICHHS UL
OBJIaZICHWs] HaBBIKAMH YTEHUs OPUTHHAIBHOM JIUTEpaTypbl, IIOHUMaHMS OOIIEro CoJepKaHus
HNPOYUTAHHOTO U MEPEeBOJIa TEKCTOB C AHTIINIICKOTO SI3bIKa Ha PYCCKHUIL.

B obsacty MOP(OJOTMH: HUMS CYIIECTBHTENbHOE (YTOUHSIOIIME NaJekKHbIe (GOPMBI
CYIIECTBUTEIILHOTO, 00pa30BaHHE MHOXKECTBEHHOTO 4YHCJIA WMEH CYIIECTBUTENBHBIX); apTHKIH
(ompezieneHHbI ¥ HEONPE/ENeHHbINH) KaK MPU3HAKK UMEHH CYLIECTBHTEIBHOTO; MPEIOrn (PEIory,
3HaYCHHE W YMOTpeOJIeHHe MpPEeAioroB, MECTO Npeajora B MNPEAioKEHHH), COIO3Bl (YmoTpeOieHue
COI030B), MMS IpHJaratebHOe M Hapeune (CTENEHM CPaBHEHHUs IPUIIaraTelbHBIX; CPaBHUTEIIbHBIC
KOHCTPYKIMH C MPUJIaraTelbHbIMK); UMEHA YMCIHUTENbHbIC (KOJINYECTBEHHbIC, TOPSAKOBBIC, APOOHBIC
YHCITUTENIbHBIC); MECTOMMEHUs (JIMYHBIE MECTOMMEHHs B (OpMax HMMEHUTENIBHOTO M OOBEKTHOTO
nanexed, (Gopmbl NPUTSHKATENBHBIX MECTOMMEHMH, BO3BpATHBIE M YCHIIUTENIbHBIE MECTOMMEHMS,
MECTOMMEHHST BOIPOCHUTEIIHBIE, yKa3aTelIbHbIe, OTHOCHTEIbHBIE, HEONpeeJIeHHOe MECTONMEHHE one
(ones) u ero GpyHKIMH, HEONPEACICHHBIE MECTOMMEHHS SOme, any, OTPHLATEILHOE MECTOMMEHHE N0 U
UX MPOU3BOJHEIC); TIIaroi (OCHOBHBIE IJIAarOJIbHBIE (OPMEL, 00pa30BaHKE MOBEIUTEIHLHOTO HAKIOHEHUS
U ero OTpULATENbHON (HOPMBI, H3bIBUTEIBHOES HAKIIOHEHHE TJ1aroja u oOpa3oBaHHE BHJ0-BPEMEHHBIX
¢dopm Simple, Continuous, Perfect, aktuBHas u mnaccuBHas ¢dopmbl (Active and Passive Voice),
OCOOCHHOCTH TepeBOJa MACCUBHBIX KOHCTPYKIMII Ha PYCCKHil SI3bIK, MOJAQIbHBIC TJIArOJBI H HX
AKBUBAJICHTHI, (DYHKIMH I7IaroJioB to be, to have, cornacoBanue BpeMEH, COCIaraTelibHOe HaKJIOHEHNE);
HennuHble GopMmbl rnarona (MHGUHUTHB 1 ero GyHKuuH, repyHauii (Gerund) u ero ¢ynkuuum, Participle
I, Participle II B pyHKIMAX onpeneneHus U 00CTOATENBCTBA, CIOXKHBIE GOPMBI IPUYACTHS U TePYH/IHS).

B 00JIaCTH CHHTAKCHCa: TPOCTOE MPEJIOKEHNE, TIPSIMON TOPSIIOK CJIOB ITOBECTBOBATEIHEHOIO
NpEUIOKEHUsT B YTBEPAUTENbHOW U OTpHUATeNbHOW (opMax, OOpaTHBIH TOPSAAOK CIOB B
BOIPOCUTENIBHOM NPEIIOKEeHHH, 06opoT there is/are, THIBI BONPOCHTENBHBIX IPEIUIOKCHUIH,
Oe3/IMYHBIC TIPEUIOKEHHUS, CIIOKHOCOUYMHEHHOE U CJIOKHOMOMYHHEHHOE IPEUIOKEHHE, TJAaBHOE U
HPHUIATOYHBIE TIPE/IOKEHHUS, THIIBI IPUIATOYHBIX [IPEUIOKEHHUH, COI03HOE U OECCOI03HOE TTOJYHHEHHE
OIPENCTUTENBHBIX U JOMONHHUTENbHBIX MPUAATOYHBIX NPEIIOKCHHH, MPUAATOYHbBIC IPEUIOKCHUS
YCJIOBHS U BpEMEHH, 060p0TbI, PABHO3HAYHBIC MPUAATOYHBIM MPCAJIOKCHUIM.

Ymemn:

B 00JIACTH IPOM3HOIICHMS: NPOU3HOCUTH AHIVIMICKHE TIJIACHBIE M COTJIACHBIE 3BYKH B
COOTBETCTBUH CO CTAHIAPTAMH aHTIMHACKON pedH, MPaBUIIFHO POU3HOCUTH CIIOBA H3y4aeMOTO S3bIKa;

B 00JIACTH YTCHHS: YUTATh TPAHCKPHIIIHUIO CIOB B CIOBapsAX, YATATh M IEPEBOJUTH TEKCTHI
poQecCHOHATTLHO-OPUCHTUPOBAHHOM, 0011I€CTBEHHO-IIOJIUTUYECKOA, COLIMAJIbHO-KYJIbTYPHOH,
HUCTOPUYECKOI HAampaBIIEHHOCTH C MOHMMAaHHEM OCHOBHOTO COJEpXaHMS, IO0JIb3YSICh OTPacileBbIMU
CIIOBapsIMM M CIHPAaBOYHUKAMHM, BJIQJAETh YMEHUSAMU pa3HBIX BHAOB YTEHHS (0O3HAKOMHUTEIBHOTO,
M3Yy4Yalolero, MOMCKOBOTO, MPOCMOTPOBOTO) C KOJMYECTBOM HEU3BECTHBIX CIOB B Tekcre 5-6%,
JIOCTUTHYTh YPOBHS KOMMYHHUKATHBHOI'O (3pEJIOTO) YTEHHUS 3a CYET aBTOMAaTH3MPOBAaHHOM TEXHHKE
YTEHHsI M BBICOKOTO YPOBHSI Pa3BHTHUSl PELENTUBHBIX JICKCHMKO-TPAMMATHYECKUX HABBIKOB, YMTATh
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HEePUOANYECKHE JIICKTPOHHBIE U3aHUS PO(HECCHOHAIBLHO-OPUEHTHPOBAHHO HAIIPABJICHHOCTH;

B 00NacTd TOBOpEHUs: BIaAeTh JEKCHUYECKHM MHHUMYMOM B obOveme 1500 m.ex. Ha
MPOAYKTUBHOM ypoBHe, 3800 j1.eA. — Ha peleNTHBHOM YPOBHE; BBICKa3bIBAaThCS HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE
O BONpocaM MNPOo¢eCCHOHATBHO-OPHEHTHPOBAHHOTO, OOIIECTBEHHO-TIONIUTHYECKOTO, COLMAIBHO-
KyJIbTypHOTO  COJEp)KaHMS, HCHONB3yS TEXHHKH YCTHOM ¥  IHCBMEHHOW  IIpe3eHTaIuy;
apryMEHTHPOBAaHO M3JIOXKHUTh CBOIO TOYKY 3pEHHs, MHEHHe, OTHOLIEHHe K mpolOieMe; BIaneTh
YMEHHMSIMH W HaBBIKAMH MOHOJIOTMUYECKOTO BBICKa3bIBaHUA (00beMoM 18-20 mpemtoskeHW IO
NPOHAEHHBIM TEeMaM); BIIAQJETh IHATOTHYECKOH pedybl0 B CHTyalUsX Hpo(ecCHOHANBHOTO |
MEXKYJIBTYPHOTO OOLIEHHS B INpeAeliax H3YYCHHOrO S3bIKOBOTO M PEYEBOrO MaTepHalia, perias
HpEIOKeHHbIC KOMMYHHUKATHBHBIC 33/1auil B cepe OOIICHHUS MyTeM BBIPAXKEHHUS CBOETO HaMEpEHHS,
000CHOBBIBasI CBOIO MO3UIINIO, OTHOLIECHHE, COTITIACHE, HECOTTIACHE, COMHEHHE, YBEPEHHOCTH H T.I1.;

B 0o0JIACTU ay[MPOBAHMSA: IOHMMATh MOHOJIOTMYECKOE M IHAIOTHYECKOe BBICKA3bIBAHUE B
paMKax cepsl MeKKYIBTYPHOH 1 IpodeccHoHaIbHON KOMMYHHKAIHH (00Iee ITOHNMaHNE);

B 00JACTH NHCbMA: COCTaBUTH COOONICHHE II0 H3yYEHHOMY SI3BIKOBOMY H pEUCBOMY
MaTepHaly; COCTaBUTh pe3toMme (aHHoTanmio), CV, pedeprpoBanue, MMCEMEHHBIHA IIEPEBO.

Brnaoemv MHOS3BIMHOW KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETCHIIMEH, BKIIIOYAIONIEH B ceOs SI3BIKOBYIO,
pedeByI0, COLHOKYIBTYPHYIO, KOMIIEHCATOPHYIO KOMIETCHIIHN:

SI3BIKOBAas KOMIIETEHIMS — 3HAHHE OCHOB HAYKH O S3BIKE; YCBOCHHE OIPEAEICHHOTO
KOMIUIEKCA IMOHSTHUH, CBI3aHHBIX C C€JWHUIAMU M KAaTETOPUSIMU PA3HBIX YPOBHEHW CHUCTEMBI SI3BIKA;
3JeMEHTapHbIE MPEICTABICHUS O POJIM HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B XKHU3HH OOIIECTBA, €T0 MECTE B MHPOBOI
CHCTEME S3BIKOB, 00 MCTOPHYECKHX M3MEHEHUSX B CHUCTEME SI3bIKa; OBJIAJICHUE MPOM3HOCHTEIIHHOH,
JIEKCUYECKOH M TpaMMaTHYECKOH CTOpPOHAMH pedyd M oBianeHHe rpadukoil u opdorpadueii, HOBEIMU
SI3BIKOBBIMU cpenicTBaMu ((hoHeTHUecKkuMH, opdorpaduIecKuMy, JEKCHIECKIMH, TPaMMaTHIECKUMH) B
COOTBETCTBUHM C TeMaMH, c(epaMH ¥ CHTYyallMsIMH OOILIEHHs, OTOOPAaHHBIMH JUISl BBICIICH IIKOJIBI;
OCBOGHHE 3HAHUH O A3BIKOBBIX SIBICHUAX HHOCTPAHHOTO SI3BIKA, O Pa3HBIX CIIOCO0aX BBIPAYKEHHS MBICIH
B M3Yy4aeMOM f3bIKe; 3HaHHE O 3BYKOBOW CHCTEME COBPEMEHHOTO MHOCTPAHHOTO S3BIKA, PEIICBAaHTHBIC
MEePLENTHBHBIC U apTHKYJISIMOHHBIE HAaBBIKH, YMEHHE aIeKBaTHO ONEPUPOBATh UMM B COOTBETCTBUH C
S3BIKOBOH CHTyalMei, a Takke KOMIUIEKC BHYTPEHHHX WHCTPYMEHTAJIbHO-HHTETPAllMOHHBIX MOTHBOB,
yOeXxIeHnit U IIeHHOCTeH, 00eCIIeunBalOIUX BHICOKOE Ka4eCTBO MPO(eCCHOHATbHON MEXKYIbTYpPHON
KOMMYHHMKAaTHBHOH JESTEIBHOCTH. YCIICIIHOE BIafeHHE S3BIKOBOM KOMIETeHIMeH (opmupyer
BTOPUYHYIO SI3BIKOBYIO JINYHOCTB, BJIaJICIONIYI0 OOraTCTBOM HHOCTPAHHOTO SI3BIKA;

pedeBasi KOMIIETEHIUS — BiIaJeHue criocodaMu GopmupoBaHus U GOPMYIHPOBAHUS MbICIEH
MOCPEJICTBOM SI3bIKA M YMEHHE IIOJb30BaThCA TAKAMH CIIOCOOAMH B TIPOIECCE BOCHPHATHI U
MOPOK/ICHNSI PeYH; YMEHHS M HAaBBIKH CTYASHTOB B PEUEBBIX BUJAX HHOS3BIYHOW HEATENHFHOCTH,
MOAJIeXKAT YCBOCHUIO B 00BeMe, HEOOXOAUMOM U JOCTATOYHOM JUISl PEIICHUS 3a/ad B3aUMOAECIHCTBHS B
nporecce OOMEHNsT B COOTBETCTBUH C HOPMaMH H3y9aeMOT0 S3bIKa, Y3yCOM M TPaJHUIUSIMHU KyIbTypPEI
SI3BIKA;

COLIMOKYJIbTYpHAsl KOMIIETEHIUSI — BJaJ€HHE OIpPEeeiIeHHBIM HAa0OpPOM COIHOKYJIBTYPHBIX
3HAHMIl O CTpaHaX H3y4aeMoro s3blka (B T.4. O IOBEICHHH, STHKETE), YMEHHE HCIIOIb30BaTh UX B
MPOLIECCe MHOS3BIYHOTO OOIIEHHUs, YMEHHE MPEICTaBIATh CBOIO CTPaHy M €€ KYJIbTYpPY; COBOKYIMHOCTh
YMEHHH, ONpEeNediolNX >KeITaHWe CTyIEeHTa BCTYNaTh B KOHTaKT C OKPYKAIONIUMH; YMEHHE
OpraHM30BaTh OOIIEHNE, BKIOYAIONIEe YMEHUE CIYIIaTh cOOECeTHUKA, SIMOIHOHAIBHO CONEPEXNBATH,
pemaTh KOH(IMKTHBIE CHTYAIlMH, TPOSBISATH SMIATHIO, YMEHHWE M T.I; 3HaHHE HOPM H IIPaBWUII,
KOTOPBIM HEOOXOMMMO CIEIOBAaTh MPH OOIMIEHWH C OKPYXAIOIUMH, paboTas B mapax, B TpymIe U
uHauBUAyaneHo.  Ilpomecc  (OpPMHpPOBaHWS  COLMOKYJIBTYPHOW  KOMIIETEHIMHM  CTYIEHTOB
OCYIIECTBIIAETCS ayIUOBU3yaIbHBIMU cpescTBaMu, cpencTBaMu KT, ucnonp3oBaHreM TEXHUK YCTHOM
Y MMICBMEHHOM Tpe3eHTalMy yueOHOTro MaTepHana;

KOMIIEHCATOPHAss KOMIETEHTHOCTh — YMEHHS BBIXOJMTH U3 TIOJIOKEHHs B YCIOBHAX AeduInTa
SI3BIKOBBIX CPE/ICTB MPH MOJTYYSHUH U Mepenade HHGOpPMaIii, yMEHHEe OPHEHTHPOBATHCS B UCTOYHUKAX
nH(OPMAIMHY, TONydaTh HHGOPMAINIO, HCHONB3YS pa3NUYHble HCTOYHUKH, [ENaTh BHIBOJBI W3
MOTy4YeHHOH WH(OPMAINH, OICHMWBATH HEOOXOAMMOCTh TOW WM HWHOW HHGpOpPMamuu ISl cBoeit
JIeATeIbHOCTH, YMEHHE 3a1aBaTh BOIIPOCHL.

TemaTnueckoe cofepkanne TUCHUILIHHBI (Y4eOHOT0 Kypca)

Paznen, IMoapa3znen, Tema
MOIYJIb
Mopnyns | «Law and Society» (IlpaBo 1 0011ecTBO)

1 «The Legal System» (FOpuanueckast cuctema)

«Professional English in Lawy (ITpodeccroHalibHbIi aHTTTHICKUI B FOPUCIIPY ICHITHHN)

OO01masi Tpy10eMKOCTh JUCHMILINHBI (YueOHoro kypca) — 3 3ET.




4. CTpyKkTypa M coaepkaHue TMCUUNIMHBI (Y4eOHOro kypca) « MHOCTpaHHbIH A3BIK B cdepe IOpUCIPY/IEH N
(HaumeHo8anue OUCYUNIUnbL (Y4ebHo20 Kypca))

Kypc uzyuenus 2

Pazpeu, IMoapasaes, Tema Bunsl yue6Hoii pa6oThI Heo6xonumsie DopMbI Pexomen
MOYJIb KonrtakTHas paGora CamocTosiTeJbHast padoTa MaTepHaJIbHO- TeKyIero ayemast
(B yacax) TeXHHYeCKHe KOHTPOJIsS JINTepaTy
BCero ®opMbI POBEAEHUS JEKIHUI, (opMbI Opranu3zanuu pecypcbl (HauMeHOBaHHe pa (Ne)
= J1aG0PaTOPHBIX, MPAKTHYECKHX CaMOCTOSITeIbHOM OLEHOYHOTr0
E £ P 8 ¢ 3aHATHIL, METOAbI 00yYeHH s, % padoThbI cpeacrsa)
] 3 g % Z3 pealusylouue NPHMEHIEMYI0 §
£ - E = £%| oGpa3oBaTelbHYI0 TEXHOJIOTHIO 2
- =
: | B :
Monyns 1 «Law and  Society» 4 BBINOJIHEHHE mpakTudeckux | 3(0 | camocTosTensHOE KOMIIBIOTEp, WM IUIaHIIeT, | 3axanue 1 1-5
(Tpago u 001ECTBO) 3a/1aHui c KOHCYJIbTalHEN U3ydyeHue MaTepuaioB | WK cMapThoH (Unit1)
npernoasaTelns Ha GopyMme U depes JNIEKTPOHHOTO YdeOHMKaA C
KOMMEHTApUH B 3aaHHsX TeCcTaMH JUIst
CaMOKOHTPOJISL 0 KaXK10U
JIEKIWH, TpPH  ITOMOIIH
LRS-cucremsr u
Experience API, anamu3
TEKyIle  ycreBaeMocTu
npu TIOMOIIU BPC-
perTHHTa
Monyns 1 «The Legal System» 4 BEINOJIHEHHE nmpakTtudeckux | 30 | caMoCTOATENbHOE KOMIBIOTED, MU IUIAHIIET, | 3amaHue 2 1-5
(FOpunnyeckast 3a/1aHui c KOHCYJIbTAIUeN U3ydyeHue MarepuaioB | Wim cMapThoH (Unit 2)
cucTeMa) npenonasarens Ha Gopyme u uepes 3JIEKTPOHHOTO y4eOHUKa ¢
KOMMEHTAapHU B 3aJaHUSIX TeCTaMH ISt
CaMOKOHTPOJISI TIO KaxI0H
JICKINH, TPH  TTOMOIIK
LRS-cucremsr u
Experience API, anamu3
TEeKyllel  ycreBaeMOCTH
npu TTOMOIIH bPC-
perTHHra
Monyims 1 «Professional English in 4 BBITIOTHEHUE IpakTHUecKuX | 32 | camocTosTenbHOe KOMITBIOTED, WM TUIAHIIET, 1-5
Law» 3a/[aHuH c KOHCYIbTaIMen n3ydeHue MaTepHaloB | WM cMapT(hoH
(ITpodeccronanbHpIi npenonaasarens Ha Gopyme u uyepes 3JIEKTPOHHOTO y4eOHUKa C
AHTTIMHCKUH B KOMMEHTAapHH B 3aJaHUIX TeCTaMH JUISt
FOPHCTIPY/ICHIINN ) CaMOKOHTPOJIS 10 KaXKJI0H
JIEKINH, T[PH  TTOMOIIHK
LRS-cucremsr u
Experience API, anamus3
TEKylle  ycreBaeMOCTH
npu IIOMOIIU BPC-
peiTuHra




3auer 4
Hroro: 16 92
108
5. Kpurtepun u HopMBbI TeKyLIEro KOHTPOJIA ¥ MPOMEKYTOYHOM aTTeCTALNH

Dopmbl mexkywezo konmpoaa | Yciosus donycka Kpumepuu u Hopmul oyenxu
3aganue 1, 2, 3 0e3 yCIIOBUIA Ka)KIoe 3anaHue oneHnBaercsa B max 20 60aiuios
KonTposnbnas pabora 0e3 ycIoBHii Ka)K/1asi KOHTPOJIbHAsL paboTa OleHHBAeTCsl B MaX 25 6amos

Dopma Ycnosus oonycka Kpumepuu u nopmor oyenxu

nposeoenus
NPOMENCYMOUHOU
ammecmayuu
3auer JIOITYCKal0TCs BCE 3a4TEHO ecxi oH HaOpax 40 1 6ojee OAJUTOB 1O TaHHOM TUCIIUIUTHHE
HE 3a4TEHO ecyi oH HaOpan MeHee 40 6aIoB O JAHHOW AUCIUTLTIHE




6. Kpurepun 1 HOpMBI OLIEHKH KYPCOBBIX PadoT (IIPOEKTOB)
Kypcoevie pabomwi (npoexmut) ne npedycmompenvt YII1

7. IlpumepHasi TeMaTHKA NHCbMEHHBIX PadoT (KYpCOBBIX,
KOHTPOJIbHBIX, pacueTHO-Tpagu4ecKux u Jap.)

pedeparos,

Kypcoevie pabomwi (npoexmwui), pegepamoei, KOHmMpOIbHLIE pabomvl, pacuemuvle,

pacuemno-epaguueckue pabomsi He npedycmompensi Y11

8. Bonpocs! k 3k3amMeHy (3a4eTy)
Ne n/n Bompocsl k 3auery
1 1. Translate the text about Legal systems
2. Match the word collocations
2 1. Translate the text about Sources of law: legislation
2. Match the word collocations
3 1. Translate the text about Sources of law: common law
2. Match the word collocations
4 1. Translate the text about The court system
2. Match the word collocations
5 1. Translate the text about Criminal justice and criminal proceedings
2. Match the word collocations
6 1. Translate the text about Civil procedure
2. Match the word collocations
7 1. Translate the text about Tribunals
2. Match the word collocations
8 1. Translate the text about Solicitors, Legal practitioners
2. Match the word collocations
9 1. Translate the text about Barristers, Training, Qualifications
2. Match the word collocations
10 1. Translate the text about Judges
2. Match the word collocations
11 1. Translate the text about Law firm structure and practice
2. Match the word collocations
12 1. Translate the text about Money laundering procedures
2. Match the word collocations
13 1. Translate the text about Client correspondence
2. Match the word collocations
14 1. Translate the text about European Union law
2. Match the word collocations
15 1. Translate the text about The first laws
2. Match the word collocations
16 1. Translate the text about Alternatives to prison
2. Match the word collocations
17 1. Translate the text about Steps of the trial
2. Match the word collocations
18 1. Translate the text about The kinds of cases
2. Match the word collocations
19 1. Translate the text about Courtroom Personnel
2. Match the word collocations
20 1. Translate the text about Philosophers of law
2. Match the word collocations
21 1. Translate the text about The purpose of state punishment
2. Match the word collocations
22 1. Translate the text about The capital punishment
2. Match the word collocations
23 1. Translate the text about Treatment of criminals
2. Match the word collocations
24 1. Translate the text about The need for law
2. Match the word collocations
25 1. Translate the text about Police techniques




Match the word collocations

2.

26 1. Translate the text about Police and the Public
2. Match the word collocations

27 1. Translate the text about Punishment
2. Match the word collocations

28 1. Translate the text about The causes of crime
2. Match the word collocations

29 1. Translate the text about Verdict
2. Match the word collocations

30 1. Translate the text about The jury
2. Match the word collocations

31 1. Translate the text about Criminal and civil law
2. Match the word collocations

32 1. Translate the text about English common law
2. Match the word collocations

33 1. Translate the text about International law
2. Match the word collocations

34 1. Translate the text about US attorneys
2. Match the word collocations

35 1. Translate the text about Ethical character traits
2. Match the word collocations

36 1. Translate the text about Business organisations
2. Match the word collocations

37 1. Translate the text about Kinds of contracts
2. Match the word collocations

39 1. Translate the text about Labour relations
2. Match the word collocations

40 1. Translate the text about Rules of business correspondence
2. Match the word collocations

41 1. Translate the text about Writing a business letter
2. Match the word collocations

42 1. Translate the text about Criminal and civil law
2. Match the word collocations

43 1. Translate the text about English common law
2. Match the word collocations

44 1. Translate the text about International law
2. Match the word collocations

45 1. Translate the text about US attorneys
2. Match the word collocations

46 1. Translate the text about Ethical character traits
2. Match the word collocations

47 1. Translate the text about Business organisations
2. Match the word collocations

48 1. Translate the text about Kinds of contracts
2. Match the word collocations

49 1. Translate the text about Labour relations
2. Match the word collocations

50 1. Translate the text about Rules of business correspondence
2.

Match the word collocations

9.

@DoH/I OLEHOYHBIX CPEACTB /JIsl NMPOBeJAeHHUs MPOMEKYTOYHOH ATTeCTALMHU
00y4aroIMXCH M0 JUCUMUIIIIMHE

9.1 IHacnopT ¢oHaa OLIEHOUYHBIX CPEICTB
No Koumponupyemvie pazoenvt (memoi) Koo roumponupyeno Haumenosanue
KOMNnemenyuu 1
n/n OUCYUNTTUHDL OYEHOUHO20 Cpedcmea
(unu ee yacmu)
1 «Law and Society» (ITpaBo u 0011ecTBO) OK-11 3ananue 1

! PexomenyeMslii mepeueHb OLIEHOUHBIX CPEJICTB MPEICTaBIIEH Ha caiite YMY




2 «The Legal System» (FOpunuueckas cucrema) OK-11 3ananue 2

3 «Professional English in Law» OK-11 Konrponsnas pabdora 1
(ITpodeccronanbHBIH AHTITHACKTI B
IOPHUCIIPYICHIINHN)

9.2. Tunosble KOHTPOJIbHBIC 3aIaHUsl WJIN MHBIC MaTEepUaJibl, HeOGXOJII/IMLIe OJIA
OLlEHKHU 3HAHMH, YMEHUii, HABBIKOB M (MJIM) ONbITA [JeATEJbHOCTH, XapaKTePU3yIIUX
ITallbl (l)()pMHpOBaHI/IH KOMHeTeHHI/Iﬁ B IIpouecce 0OCBOCHUS 06p330BaTeJILHOﬁ NnmporpaMmmbl

IPUMEPHBIE KOMILIEKTHI 3AIAHUI

TEXT. WHAT IS LAW?

The word law has many meanings, and this word is used variously in different fields. For
example, physical science has its law of gravity, and economics has the law of supply and
demand. Do these laws have precise definitions? Is the same precision possible in jurisprudence
— the scientific study of law? Over the years, legal scholars have offered dozens of definitions of
law, but none of them is universally accepted as absolutely definitive. How can this difficulty in
defining law be explained?

The English word law refers to limits upon various forms of behaviour. Some laws are
descriptive: they simply describe how people, or even natural phenomena, usually behave. An
example is rather consistent law of gravity; another is the less consistent law of economics.
Other laws are prescriptive — they prescribe how people ought to behave. For example, the speed
limits imposed upon drivers are laws that prescribe how fast we should drive. They rarely
describe how fast we actually do drive, of course.

In all societies, relations between people are regulated by prescriptive laws. Some of
them are customs — that is, informal rules of social and moral behaviour. Some are rules we
accept if we belong to particular social institutions, such as religious, educational and cultural
groups. And some are precise laws made by nations and enforced against all citizens within their
power.

What motives do governments have in making and enforcing laws? Social control is
undoubtedly one purpose. Public laws establish the authority of the government itself, and civil
laws provide a framework for interaction among citizens. Without laws, it is argued, there would
be anarchy in society (although anarchists themselves argue that human beings would be able to
interact peacefully without laws if there were no governments to interfere in our lives).

Another purpose is the implementation of justice. Justice is a concept that most people
feel is very important but few are able to define. Sometimes a just decision is simply a decision
that most people feel is fair. But can we create a just society by simply observing public opinion?
If we are always fair to majorities, we will often be unfair to minorities. If we do what seems to
be fair at the moment, we may create unfairness in the future. Many philosophers have proposed
concepts of justice that are much more theoretical than everyday notions of fairness, and
sometimes governments are influenced by philosophers. But in general, governments are guided
by more practical considerations such as rising crime rates or the lobbing of pressure groups.

Sometimes laws are simply an attempt to implement common sense. It is obvious to most
people that dangerous driving should be punished; that fathers should provide financial support
for their children if they desert their families; that a person should be compensated for losses
when someone else breaks an agreement with him or her. But in order to be enforced, common
sense needs to be defined in law, and when definitions are being written, it becomes clear that
common sense is not such a simple matter. Instead, it is a complex skill based upon long
observation of many different people in different situations. Laws based upon common sense do
not necessarily look much like common sense when they have been put into words.

In practice, governments are neither institutions solely interested in retaining power, nor
clear-thinking bodies implementing justice and common sense. They combine many purposes
and inherit many traditions. The laws that they make and enforce reflect this confusion.

10




Exercises:

1.

IIpouuraiite TekcT W BbIOEpUTEe OCHOBHYIO HAew ad3ama. Chaesnaiite

MmMoACTAHOBKY.

1)
2)
3)
4)
5)
2.

Social morality, rules and laws
Common sense and law

Public and civil laws

The concept of justice
Descriptive and prescriptive laws
HO}ICTaBbTe AHIJIMIICKHE CJO0BOCOYETAHHS K HX PYCCKOMY 1i€epeBoay, ,

O~ wWwN PR

MO0JIb3YSICh JIEKTPOHHBIM CJI0BapeM.

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)
9)
10)
11)
12)
13)
14)
15)
3.
1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
4.
1)
a)
2)

natural phenomena a) [0CJICIOBATEIIbHBIH, HEMTOKOJICOMMBIi
consistent b) YPOBEHB MIPECTYITHOCTH

to impose upon C) 00I1IeCTBEHHOE MHEHHUE

to enforce against d) 3[IPaBbIi CMBICIT

public law e) OCHOBAa, paMKH

civil law f) SIBIICHHSI [TPHPOIBI

framework Q) NepeHNMaTh, HACIE0BATh TPAAULIUU
implementation of justice h) HNPUMEHSATH K, OCYIIECTBIIAThH
public opinion )] HayaraTh Ha

practical considerations )i HApYIIUTh COTJIAIICHHE

crime rate K) yIep)KUBATh BIACTh

common sense 1) IPaKTHYECKHE COOOPaKEHHUS

to break an agreement with m)  myOJUYHOE MpaBo

to retain power n) OCYIIECTBIICHHE TPABOCY THSI

to inherit traditions 0) rpak JTaHCKOE TPaBO

CnenaiiTe MoJCTAaHOBKY CHHOHHMOB, MOJIb3YsICh YJIEKTPOHHBIM CJIOBAPEM.
consistent a) structure

impose b) accomplishment

framework C) conduct

implementation d) firm

behavior e) cooperation

interaction f) enforce

agreement 0) covenant

IoacraBbTe NPaBUJILHBIN MPEAJIOL.

Amended road laws impose new speed limits ... drivers.

upon b) in C) — d) at

We accept some rules if we belong ... particular social institutions, such as

religious, educational and cultural groups.

a)
3)
a)
4)
a)
5)
a)
6)

for b) to C) at d) in

Laws are enforced ... all citizens.

on b) among ¢) at d) against

Civil laws provide a framework ... interaction among citizens.

for b) — C) in d) at

They may interfere ... elections by the use of corrupt means.

on b) along C) in d) at

A person should be compensated ... losses when someone else breaks an

agreement with him or her.

a) by

7)

b) for C) at d) of
Descriptive laws are based ... description or classification rather than explanation

or prescription.

a) in

5.

b) at C) f d) upon
IlepeBeaure cJ10BOCOYCTAHMS.
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1) SIBJICHUS TPUPOJIBI

2) myOJIUYHOE MPaBO

3) OCYIICCTBIICHHE TPABOCYTHSI

4) 3aKOH TATOTCHHUS

5) OOIIICCTBEHHOE MHECHHE

6) HpEIIHCAHHBIC BOJUTEIISIM OTPAHUYCHHUS] CKOPOCTU
7) NPaKTUYECKHE COOOpakeHMs

8) YPOBEHB MPECTYIHOCTH

9) HPUMEHSTH 3J[PaBbIii CMBICIT

10)  HapymIUThH COTJIAIIEHHUE C

11)  ynepKuUBaHHE BIACTH

12)  rpaxkgaHCKOE IMPaBoO

13)  nmepeHMMATh MHOT'O TPaJUIIHiA

6. 3amoJHHNTe MpeNI0KeHUs HEAOCTAIIUME CJIOBaMU 1Mo cMbicay. [lepBasi OykBa
Ka)KJI0r0 CJI0Ba 1aHAa. BnummTe noJiHbie c10Ba B OTBETHI.

1) P... laws give directions, rules, or injunctions, while d... laws are based upon
description or classification rather than explanation or prescription.

2) Prescriptive laws comprise c... — usual or habitual practices, typical mode of
behaviour.

3) Laws of a country are enforced against all its c... .

4) P... 1... is the branch of law that deals with relations between a state and its
individual members.

5) Laws provide a f... for interaction among citizens.

6) J... 1s the principle of fairness that like cases should be treated alike.

7) One of the factors in determining the actions of government is p... o... .

8) The Democrats have a slim m... in the House, so they have more chances to

influence adoption of the statute.

Kputepuu onenkmu:

max 20 0aIoB:

0 6an10B - OTCYTCTBHE PAOOTHI

1 Gann - mpaBuiIbHOE BBIMOTHEHUE 1-5% 0T 0011ero o0bema 3a1anus

2 Ganna - mpaBUIIbHOE BhIMOTHEHNE 6-10% oT 0611ero oobemMa 3a1anus

3 Ganna - mpaBuibHOE BhIMONHEHUE 11-15% ot obiero o6bema 3agaHus

4 Ganna - mpaBuIbHOE BhIMoJTHEHUE 16-20% oT ob1iero oobema 3a1aHus

5 6anoB - mpaBuIbHOE BhIONHEHUE 21-25% 0T o61iero oobeMa 3a7aHus
6 0ayioB - mpaBuiIbHOE BBIMOTHEHUE 26-30% OT 001Iero oobema 3a1aHus
7 GanmnoB - mpaBuiIbHOE BhIoNHEHUE 31-35% oT obmiero oobeMa 3a1aHus
8 6atoB - mpaBwiIbHOE BhITTOTHEHHE 36-40% OT 00111eT0 00BEMa 3a1aHMs
9 GannoB - mpaBuiIbHOE BhITIONHEHUE 41-45% oT o01iero oobeMa 3a1aHus
10 6annoB - mpaBmiIbHOE BhITIOTHEHHE 46-50% OT 00111eTO 00BbEMa 33/ TaHUS
11 6annoB - mpaBuibHOE BhIMOTHEHHE 51-55% 0T 001Iero oovema 3agaHus
12 6annoB - mpaBMIIbHOE BBITIOIHEHHE 56-60% OT 00111eTO 00BbeMa 3a1aHHS
13 6annoB - mpaBuiIbHOE BhIMOTHEHHE 61-65% OT 001Iero oobremMa 3aaaHus
14 6annoB - mpaBwIbHOE BBITIOTHEHHE 66-70% OT 0011eTO 00BbEMa 3a/TaHUS
15 6annoB - mpaBubHOE BhIMoaHeHHE 71-75% oT obmiero oovema 3aganus
16 6annoB - mpaBwIbHOE BBITIONTHEHHUE 76-80% OT 00111eTO0 00BbEMa 33 TaHUS
17 6annoB - mpaBuibHOE BhIMoaHEeHHE §1-85% 0T 001mIero oovema 3aganust
18 GannoB - mpaBmIbHOE BBITIOTHEHHE 86-90% OT 0011eTO 00BbEMa 3a1aHHS
19 6annoB - mpaBuibHOE BhMoaHeHHe 91-95% oT obmiero oobema 3agaHust
20 GamtoB - mpaBuiIbHOE BhIOTHEHUE 96-100% 0T 00111eTO 00BEMA 3a/TaHHS
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term.

KommuekT 3agaHuii 1JIsi KOHTPOJIbHON PadoThl
KOHTPOJIbHASI PABOTA (Bapuant-1)
I INTRODUCTION TO LAW: BASIC TERMS

Part A
The following terms introduce you to the law and basic legal terminology. Below are the definitions. Match the definition with each
1. a body that is appointed to make a judgement or inquiry a) judiciary
2. a country's body of judges b)authority
3. an act or acts passed by a law-making body c) court
4. behaviour recognized by a community as binding
or enforceable by authority d) legal action
5. legal proceedings e) legal system
6. an official body that has authority to try criminals,
resolve disputes, or make other legal decisions f) judge
7. an organization responsible for enforcing the law,
especially the police g) legislation
8. a senior official in a court of law h) rule
9. the body or system of rules recognized by a community
that are enforceable by established process i) law enforcement agency
10. the control resulting from following a community's system of rules j) tribunal
PartB
The words in this exercise are used a lot in the legal profession. Choose the right variant.
1. Money claimed by someone as compensation for harm done.
A) damages B) offence C) case D) offence
2. To send someone to prison or to a court.
A) fine B) plead C) convict D) commit
3. Not guilty of a crime.
A) judicial B) innocent C) guilty D) criminal
4. Any act which is not legal.
A) offence B) lawyer C) tribunal D) dispute
5. A person who has studied law and can act for people on legal business.
A) claimant B) defendant C)lawyer D) accused
6. A disagreement or argument between parties.
A) dispute B) breach C) case D) hearing
7. An official who presides over a court.
A) barrister B) defendant C) claimant D) judge
8. Someone who is accused of a crime in a criminal case.
A) lawyer B) solicitor C) defendant D) claimant
9. A person who makes a claim against someone in a civil court.
A) claimant B) defendant C) barrister D) lawyer
10. An agreement reached after an argument.
A) damages B) prosecution C)settlement D) judiciary
11. A court order telling someone to stop doing something, or not to do something.
A) appeal B) hearing C) injunction D) fine
1. TYPES OF COURTS

Courts can be distinguished with regard to the type of cases they hear. Choose the right type of court according to the explanation of

what happens there.

1. This is where a person under the age of 18 would be tried.

A) magistrates' court B) juvenile court

C) appellate court D) tribunal

2. This is the court of primary jurisdiction where a case is heardfor the first time.
A) tribunal B) moot court

C) crown court D) lower court (or court of first instance)

3. This is where small crimes are tried in the UK.

A) magistrates' court B) appellate court

C) high court (or supreme court) D) small-claims court

4. This is where law students argue hypothetical cases.

A) small-claims court B) moot court

C) crown court D) high court (or supreme court)

5. This is where a case is reviewed which has already been heardin a lower court.
A) juvenile court B) court of Justice of the European Communities

C) appellate court (or court of appeals. appeals court) D) magistrates' court

1. PEOPLE IN THE LAW

Complete these paragraphs withwords or expressions from the box.

Barristers:

a) called to the Bar
b) exclusively

C) Inns of Court

d) pupilage

e) right of audience

In England and Wales, a barrister is a member of one of the 1) ******* (= the four law societies in London to which lawyers are

members); he or she has passed examinations and spent one year in 2) ******* (= training) before being 3) ******* (= peing fully accepted to
practise law). Barristers have the 4) ******* in all courts in England and Wales: in other words, they have the right to speak, but they do not
have that right 5) ***#***

Magistrates:

a) adoption
b) affiliation
C) bench
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d) clerk

e) commit

f) Crown Court

9) lay

h) Magistrates' Courts

i) sentence

J) stipendiary

k) trial

Magistrates usually work in 1) ******* Thege courts hear cases of petty crime, 2) ******* 3) *¥**xx* maintenance and violence in
the home. The court can 4) ******* someone for 5) ******* or for 6) ina7) . There are two main types of magistrates: 8)

Fdkkkk magistrates (qualified lawyers who usually sit alone); 9) ******* magistrates (unqualified, who sit as a 10) ******* of three and can
only sit if there is a justices' 11) ******* present to advise them).

V. VOCABULARY: COMPANY LAW

These sentences deal with company formation and management. In each case, choose the correct word or phrase to complete them.

1. The company is governed by the board of directors, whilst the day-to-day management is delegated a) upon b) to c) for the
managing director.

2. In some companies. the articles of association a) make b) give c) allow provision for rotation of directors, whereby only a
certain portion of the board must retire and present itself for reelection before the AGM.

3. Many small shareholders do not bother to attend shareholders' meetings and will often receive proxy circulars from the

board, seeking authorisation to vote on a) the basis of b) in respect of c) on behalf of the shareholder.

KOHTPOJIBHAS PABOTA (Bapuaur-2)
l. INTRODUCTION TO LAW: BASIC TERMS

Part A

The following terms introduce you to the law and basic legal terminology. Below are the definitions. Match the definition with each
term.

1. members of the legal profession a) prosecutor

2. to rule a society and control the behaviour of its members b) govern

3. the branch of law dealing with crime c) barrister

4. person who institutes a criminal case d) defendant

5. person who makes a claim in a civil case e) solicitor

6. panel of 12 people who decide

whether the accused committed a crime f) criminal law

7. lawyer who presents a case to a higher court g) lawyers

8. lawyer who advises clients h) plaintiff

9. person against whom a civil case is brought i) contract

10. a legal agreement between two or more parties j) jury

Part B

The words in this exercise are used a lot in the legal profession.Choose the right variant.

1. A case which is being heard by a committee, tribunal or court of law.

A) judiciary B) legislation C) pupilage D)hearing

2. To find that someone is guilty of a crime.

A) convict B) fine C) prosecute D) accuse

3. Failure to carry out the terms of an agreement.

A) hearing B) breach C) arrest D) prosecute

4. To ask a high law court to change its decision or sentence.

A) accuse B) arrest C) fine D)appeal

5. To say that someone has committed a crime.

A) accuse B) arrest C) fine D) commit

6. A legal agreement between two or more parties.

A) prosecution B) contract C) damages D) defence

7. A group of 12 citizens who decide whether or not someone is guilty in a trial.

A) solicitors B) judges C) jury D) barristers

8. A written or spoken statement of facts which helps to prove or disprove something at a trial.

A) evidence B) agreement C) legislation D) pupilage

9. To order someone to pay money as a punishment.

A) fine B) arrest C) commit D) convict

1. TYPES OF COURTS

Courts can be distinguished with regard to the type of cases they hear. Choose the right type of court according to the explanation of
what happens there.

1. This is where cases involving a limited amount of money arehandled.

A) moot court B) high court (or supreme court)

C) lower court (or court of first instance) D) small-claims court

2. This is where serious criminal cases are heard by a judge and ajury in the UK.

A) crown court B) court of Justice of the European Communities

C) court (or supreme court) D) lower court (or court of first instance)

3. This is where a group of specially chosen people examine legalproblems of a particular type, such as employment disputes.

A) high court (or supreme court) B) lower court (or court of first instance)

C) appellate court (or court of appeals. appeals court) D) tribunal

4. This is usually the highest court in a jurisdiction, the court oflast resort.

A) small-claims court B) magistrates' court

C) high court (or supreme court) D) lower court (or court of first instance)

5. This court can overrule all other courts on matters of Community law.

A) court of Justice of the European Communities B) moot court

C) crown court D) lower court (or court of first instance)

1. PEOPLE IN THE LAW

Complete these paragraphs with words or expressions from the box.

Judges:

a) appointed
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b) misconduct

C) Parliament
d) political

e) practise

f) Recorders

g solicitor

In England, judges are 1) ******* hy the Lord Chancellor*. The minimum requirement is that one should be a barrister or 2) ****#*#**
of ten years' standing. The majority of judges are barristers, but they cannot 3) ******* as barristers. 4) ******* gre practising barristers who act
as judges on a part-time basis. The appointment of judges is not a 5) ******* gppointment, and judges remain in office unless they are found
guilty of gross 6) *******_Jjudges cannot be Members of 7) *****x* sk

The jury:

a) accused

b) biased

c) challenged
d) criminal

e) electoral register
f) eligible

9) inquests

h) jurors

i) libel

j) verdict

k) jury service

Juries are used in 1) ******* cases, and in some civil actions, notably actions for 2) ******* They are also used in some coroner's 3)
**k*x** The role of the jury is to use common sense to decide if the 4) ******* should be for or against the 5) ******* Members of a jury
(called 6) *******) normally have no knowledge of the law and follow the explanations given to them by the judge. Anyone whose name
appears on the 7) ******* and who is between the ages of 18 and 70 is 8) for 9) . Judges, magistrates, barristers and solicitors
are not eligible for jury service, nor are priests, people who are on bail, and people suffering from mental illness. People who are excused jury
service include members of the armed forces, Members of Parliament and doctors. Potential jurors can be 10) ******* jf one of the parties to the
case thinks they are or may be 11) *******,

* The Lord Chancellor is the member of the British government and of the cabinet who is responsible for the administration of justice
and the appointment of judges in England and Wales. At the time this book was published, the role of Lord Chancellor was to be abolished and
his / her role assumed by the Secretary of State for Constitutional affairs.

** Note that in the USA, state judges can be appointed by the state governor or can be elected; in the federal courts and the Supreme
Court, judges are appointed by the President, but the appointment has to be approved by Congress.

V. VOCABULARY: COMPANY LAW

These sentences deal with company formation and management. In each case, choose the correct word or phrase to complete them.

4. The constitution of a company a) comprises b) consists c) contains of two documents.

5. The memorandum of association a) states b) provides for c) sets up the objects of the company and details its authorised
capital.

6. The articles of association contain a) arguments b) provisions c) directives for the internal management of a company.

Kpurepun omenku:

max 25 Gamios:

0 6anoB — oTCYyTCTBHE PabOTHI;

1 Gann — mpaBMIIbHOE BhINONHEHKE 1-4% oT o011ero oobema 3a1aHus

2 Ganna — mpaBUIILHOE BBIMOJHEHUE 5-8% OT 0011ero oobema 3agaHust

3 Ganna — mpaBuIIbHOE BBIMIONHEHUE 9-12% 0T ob1iero oobema 3a1aHus

4 6anna — mpaBuiIbHOE BhIModHeHUEe 13-16% ot 061ero oo0bema 3a1anus

5 GauioB — mpaBuiIbHOE BhINOHEHUE 17-20% OoT 00111ero 0Obema 3a1aHus
6 GanoB — mpaBUIIbHOE BhIONHEHUE 21-24% oT o01ero oobeMa 3agaHus
7 GaymioB — MpaBUIILHOE BBITTOTHEHHUE 25-28% OT 00111ero oObema 3a1aHus
8 OamnoB — nmpaBuiIbHOE BhIMOIHEHHE 29-32% 0T 001Iero oobema 3aaaHus
9 6amnoB — mpaBuIbHOE BBITOTHEHUE 33-36% OT 001Ier0o 0OBbeMa 3a7aHus
10 6annoB — npaBuibHOE BhIMoaHEeHHE 37-40% 0T 0011Iero oobema 3aaaHus
11 6annoB — npaBwibHOE BhITIONHEHHE 41-44% OT 00111eTO 00BEMA 3a/TaHUS
12 6annoB — mpaBmiIbHOE BhIMOHEHUE 45-48% 0T 00111eTO 00BEMa 3a/1aHUs
13 6annoB — nmpaBmiIbHOE BBITIONIHEHHE 49-52% OT 00111eTO 00BbEMa 3aTaHUS
14 6annoB — npaBuiIbHOE BEIMOTHEHHE 53-56% OT 0011ero oobema 3aaaHus
15 6annoB — npaBwIIbHOE BhITIONIHEHHE 57-60% OT 00111eT0 00BEMa 3a1aHUs
16 6annoB — npaBuiIbHOE BhIMOIHEHHE 61-64% OT 0011IeT0 00BEMA 3aaHUS
17 6anyoB — mpaBWIIBHOE BRITIOIHEHHE 65-68% OT 00111eTO 00BbEMa 33/ TaHUS
18 6amnoB — npaBuiIbHOE BEIMOIHEHHE 69-72% OT 0011Ier0 00BEMa 3aJaHUS
19 6annoB — npaBwIIbHOE BBITIOJIHEHHE 73-76% OT 00111eTO 00BbEMa 33 TaHHS
20 6amnoB — npaBuibHOE BhIMoaHEeHHE 77-80% OT 001Iero oobema 3aaanus
21 G6amr — npaBuiIbHOE BhITIOTHEHHE 81-84% 0T 00111eTO 00BEMa 3a1aHUS
22 Ganna — mpaBUIbHOE BhITIONHEHUE 85-88% OT 00111ero oobeMa 3aaHus
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23 Gamna — mpaBUIbHOE BhITONHEHUE 89-92% 0T 00111ero oobeMa 3agaHus
24 Gata — mpaBUIIbHOE BBITTOTHEHUE 92-96% OT 001Iero ooObema 3a1aHus
25 GamnoB — npaBuibHOE BhIMoaHeHHe 97-100% ot ob1iero oobema 3a1anus

10. OoOpa3oBaTesbHble TEXHOJIOTMM U MeTOJHYECKHE YKA3aHUSI 1O OCBOEHUIO
AUCUUIIMHBI (Y4e0HOro Kypca)

B nmpouecce u3ydeHMs] UCHUIUIMHBI MCHOJB3YETCAd TEXHOJOTUS JMCTAaHLMOHHOIO
0o0y4yeHMsl, TO €CTb COBOKYIIHOCTb METOJOB M CpEACTB OOydYeHHs M aIMHUHMCTPUPOBAHUS
y4eOHBIX TpoIeayp, 00ecreuuBaromKX MPOBEAeHHE y4eOHOro mpolecca Ha PacCTOSHUU Ha
OCHOBE MHCIIOJIb30BaHMsI COBPEMEHHBIX HMH()POPMALMOHHBIX U  TEJIEKOMMYHHMKAllMOHHBIX
texHosoruii. OHa BKIIOYaeT B ce0si mepedeHb 00pa3oBaTENbHBIX MOIYJCH, MPEICTaBIsEeMbIX C
IIOMOILBIO CHEIMATM3UPOBAHHON MH()OPMAIIMOHHO-00pa30BaTeIbHON cpelibl, Oa3upyroueiics Ha
cpeacTtBax obMeHa y4yeOHOW mH(popMmanueil Ha paccTosHHUM ¢ nomomisio Wutepuer. Llenbio
ucnoap3oBanus yHusBepcuretoM JOT sBaseTcs npenocTaBileHUE CTYIEHTY BO3MOXHOCTH
OCBOEHHUSI 00pa30BaTENbHBIX MPOrPaMM HENOCPEACTBEHHO II0 MECTY JKUTEIbCTBA (WM
BPEMEHHOI0 IpeObIBaHM) B yJOOHOE /ISl HETO BPEMs U B YI00HOM [UIs HETO TEMIIE.

HeoOxoanMmasi 9acTe CHUCTEMBI JUCTAHIMOHHOTO OOy4eHusi — camooOydeHue. Takum
o0pa3oM, caMocTosITeNIbHasE paboTa CTYyJI€HTOB 3aHUMAeT BaYKHOE MECTO B y4yeOHOM M Hay4yHO-
UCCJIEIOBATEIbCKON JI€ATEIbHOCTH CTYAEHTOB, UYTO MOApPa3yMeBaeT OcCOOyK OpraHu3aluio
y4eOHO-BOCIIMTATEIILHOTO MPOLIECCa B BY3€ C LEJIbIO PA3BUTUS YMEHHS YUUTHCS, OPMHUPOBAHUS
CHOCOOHOCTH K CaMOPa3BHTHIO, TBOPYECKOMY NPUMEHEHHUIO IOJIYYEHHBIX 3HAaHWH, crocobam
ajlanTanyuy K npoecCHOHaIbHOM e TENbHOCTH B COBPEMEHHOM MHUPE.

Mecto CPC mno mucummimae «MHOCTpaHHBIH SI3BIK B cdepe IOPUCHPYICHIH
npruobpeno ocoboe 3Ha4eHHe, IOCKOJIbKY B COOTBETCTBUU C HOBBIMH CTaHAAapTaMHU OCHOBHOM
yoop Jelaercss Ha CaMOCTOSITENbHYI0 paboTy CTYIEHTOB; MepexoJ OT (opMaibHOIO
BBITNIOJIHEHUS ONPEACIEHHBIX 3aJaHUi IIPU IIACCUBHOW pOJIM CTYyJEHTa K II03HaBaTEJIbHOU
aKTUBHOCTH C (OpPMHUpPOBAHMEM COOCTBEHHOIO MHEHHS INPU PEUICHUH [OCTAaBIEHHBIX
npoOJIEeMHBIX BOIIPOCOB U 3ajiay.
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11 Y4yeOHo-MeToaMYeckoe W HHPOPMANMOHHOEe o0ecreYeHne
(yueOHOrO Kypca)

11.1. Oobs3areabHas JuTeparypa

JUCIHUILTHHBI

No
/1

bubmmorpaduueckoe onmrcanne

Tun (yueOHUK,
yuebHoe mocobue,
y4e0HO-METONIECKOE
nocoOue, MpakTHKYM,

zp.)

Konnuectso B
oudImoTeKe

Law Terms in English [Dnexrponnsiii pecypc]:
MPaKTUKYM II0 YCBOSHHIO FOPU. JIGKCUKU Ha aHTJL. sI3.
/ E. B. CmupnoBa, H. A. lllumkuna; TT'Y; I'ymanut.
nH-T; Kad. "Teopus W MeTOmWKa TIpEIIOgaBaHUSL
uHOCTp. 3. U Kynbryp". - TI'Y. - Tomesarru: TI'Y,
2016. - 99 c. - bubmwmorp.: c. 78. - llpu.: c. 79-99. -
ISBN 978-5-8259-0941-7.

IIPaKTUKYM

Penosuropuit
Ty

AHIIHICKUN 17 IOPUCTOB [DJIEKTPOHHBIN pecypc]:
Y4eOHUK A CTYIACHTOB BY30B, OOYYAIOMIMXCS TIO
cnenuanbHocTH «HOpucnpynenmus» / A. A. Jlebenera
[u ap.]; moxm pem. A. A. JleGemeBol. - 2-¢ wu3m.,
nepepad. u gom. - Mocksa: JOHUTU-JAHA, 2015. -
375 c. - ISBN 978-5-238-02636-7.

YIeOHUK

OBC
"IPRbooks"

Legal English: Advanced Level [DnextpoHHBIH
pecypc] = AHDIHMICKUN SI3BIK 1711 FOPHUCTOB:
yriayOJieHHbIl Kype: [yued. mocooue]. Ku. 3 / E. b.
[Tomnos. - OpenOypr: OpenOypr. na-T (hunuan) Mock.
roc. ropua. yH-ta uMm. O.E. Kyraduna, 2017. - 370 c. -
(ITepeBomumk B ctepe npohecCHOHATBHON
KOMMYHHUKAIIUHN).

yaeOHOe TTocodue

OBC
"IPRbooks"

Legal English: Advanced Level [DnekTpoHHbIH
pecypc] = AHMIMUCKUN SI3bIK 171 FOPHUCTOB:
yriayOJieHHbIl Kype: [yued. mocooue]. Ku. 2 / E. b.
[Tomnos. - OpenOypr: OpenOypr. na-T (punuan) Mock.
roc. ropua. yH-ta uM. O.E. Kyraduna, 2017. - 368 c. -
(ITepeBoauuk B chepe npodeccuoHaIbHON
KOMMYHHKALIUH).

yaeOHOoe TTocodue

9BC
"|PRbooks"

Legal English: Advanced Level [OnexTpoHHBIH
pecypc] = AHIDIHMICKUH SI3BIK 1T FOPHCTOB:
yriny0OaeHHsid Kype: [yue0. mocobme]. Ku. 1 / E. b.
[Tonos. - OpenOypr: OpenOypr. uH-T (Prinan) Mock.
roc. ropua. yH-ta uM. O.E. Kyraduna, 2017. - 325 c. -
(ITepeBogumk B cdepe npodeccnoHaIbHON
KOMMYHHKAIIAH).

yae6HOoe ocodue

9BC
"IPRbooks"

COI''TACOBAHO

JupexTop Hay4HOU OMOINOTEKN

«

» 20 T.

MII

A M. AcaeBa
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11.2. JlomosHUTeJbHAs  JUTepaTypa M

BH/I€0IIOCO0OMS U AP.)

e ¢onxa HayyHoU Oubmoreku TI'Y:

yuyeOHbIe

MaTepHAaJbI

(ayamo-,

Ne bubmmorpaduueckoe onrcanne Tun (yuaebnuk, yaeoHoe | KommdecTBo B
n/m nocooue, yueOHo- oubIroTeKe
METOIIYECKOe
nocoOue, IpakTUKYM,
ayJuo-, BUAEOTOCOOUs
¥ 1p.)

1 Legal English: Check Yourself [Dnextponnslii | yueOHOe mocobue 3BC
pecypc]: AHrnmiickuii si3bIK it PopucToB: COOpPHUK Znanium.com
TECTOBBIX 3a/laHUN I CTYINCHTOB OakamaBpuara (C
kmovyaMu): yue6. nocobue / E. b. Ilomos. - Mocksa:
NH®PA-M, 2017. - 143 c. - ISBN 978-5-16-105991-
3.

2 Essential English for Law [DaekTpoHHBIH pecypc]:
AHTIMACKUHN S3BIK 7S IOPUCTOB: yueO. mocobme / T. NEC
B. Cunmopenko, H. M. Illaruesa. - Mocksa: UH®PA- | yaeOHOe mocodue Znanium.com
M, 2014. - 282 c. - (Bricmee o0Opa3zoBaHue. -
bakanaspwuar). - ISBN 978-5-16-005665-4.

3 AHTTIUACKUN  A3BIK  JUISL  IOPUCTOB [DJNEKTPOHHBIH
pecypc] / H. A. Konecaukosa, JI. A. Tomamesckas. - EC
2-e m31., crep. - MockBa: @muata: MIICH, 2011. - | yueOHOE mocoOue Tam
239 c. - ISBN 978-5-89349-884-4. - ISBN 978-5-

89502-841-4.

4 AHTTIUACKUN  A3BIK  JUISL  IOPUCTOB [DJEKTPOHHBIH
pecypc]: yueb. nocodue / E. 1O. Ilepmuna. - 2-¢ u3n., 3BC
crep. - Mocksa: ®nunTa, 2012. - 69 c. - ISBN 978-5- yuebroe nocobue Jlann
9765-1384-6.

e 1npyrue GOHIbIL:

He npedycmMompeHul

11.3. TIlepeuyeHb pecypcoB HH(POPMANHOHHO-TEIEKOMMYHHKAIIMOHHOH  CeTH
«HHTepHEeT»

CwmupHoBa, E.B. Law terms in English. I[IpakTukyMm o yCBOSHHIO IOPUIMYECKOM JTEKCUKU
Ha aHrmiickoM s3bike / E.B. CmupnoBa, H.A. Illumkuna — Toaesartu: TT'Y, 2016. — 103 c. —
Pexxum moctyma: http://edu.tltsu.ru/sites/site.php?s=122&m=912

11.4. TlepeuyeHb MPOrPaMMHOIO o0ecneYeHust

Ne Haumenosanue 110 Komuuectso PexBusuThl foroBopa (nara, HOMep, CPOK AEHCTBUS)
n/n JIMLECH3UH

1 Window 1398 Cpok neiicTBus — 6eCCpOUHO
2 Office Standart 1398 Cpok aeiicTBus — 6€CCpPOUHO
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https://www.tltsu.ru/uscience/scientific-library/electronic-library-systems/znanium.php
https://www.tltsu.ru/uscience/scientific-library/electronic-library-systems/znanium.php

11.5. Onucanue

MAaTepPUAJIbHO-TEXHHYECKOMI

0a3bl,

OCYLIECTBJICHUS 00Pa30BaTEJIbLHOI0 MPOLecca Mo JUCHUILIHHE (MOIYJII0)

HEe00X0IUMOI

OIS

HaumenoBanue
000py10BaAHHBIX »
yueOHbIX KAaOMHETOB, DaKkTHYCCKUM g - §
J1aéoparopHuii, azpec y4eOHbIX P E .
Ne i/ MAaCTEepPCKHUX U Ap. IlepeyeHb 0CHOBHOTO Ka0UHeTOB, = S 2
00bEKTOB IS 000opy10BaHUSA Jadoparopui, g = g
NpoBeIeHus! MAaCTepPCKUX U E § §
NPaKTHYECKUX U ap. S
JIa00PATOPHBIX =
3aHATHH
VYyeOHnas aynutopus | locka  aynuropHas,
TUISE MPOBEJCHUS | CTOJ YUEHUYECKHI
3aHATHI  JIEKIIMOHHOTO | JIByXMECTHBIN
THIIA. VYuebHas | (MOHOOJIOK), CTOJI
ayIUTOPUS JUISL | TIPENO/IaBaTelIbCKUN.
MPOBEJCHUSI  3aHATUI
CEMHHapPCKOI0 THUIIA.
YyeOHnas ayIuTopus
s cypeonoro 445020
Camapckas o011.,
MIPOEKTUPOBAHUS
r. TonssTTH, YII.
1 (BBIMIOJTHEHUS KYPCOBBIX Vinakosa 59. | 352 24
pabor). VYuebHas C-303 ’ ’
ayIUTOpHUSs st > TO3MIHA
MPOBEACHUS TPYIIOBBIX mo TIT Ne 18, 3
ATaX
" WHIUBUTYaJTbHBIX
KOHCYJIbTALIUH.
VYyeOHnas ayuTopus
JUTSt MIPOBEICHUS
3aHATHI TEKYILETO
KOHTPOJIA u
IIPOMEKYTOUHON
aTTeCTaluU.
OKpaH
TEJIEBU3UOHHBIN
mmpma, npomeKzrop Ha 445020
Camapckas 0011,
LITaTUBE. CTOJ
Aynuropus MIPENOIABATEIbCKUI r. TONbATTH, yiI.
2. BOGKOH(EpCHIIIA cryn > | benopycckas, 17,9 1
MPEINoIaBaTebCKUM, 16B, VJIK-810,
IpAHCIIAPAHT- nozunus 1o TII
Ne 10, 8 aTax
TEePETSIKKA,
CUCTEMHBIHN OJIOK.
Kommnerotepnsrit xmacc. | Cton  yuenmueckuii, | 445020
[Tomemienue st | cryin, [IK ¢ Berxogom B | Camapekast 0071.,
CaMOCTOATEJIbHOM CETh UHTEPHET r. TonbsTTH, YII.
3. | paboTsl. YueOHas benopycckas, 84,8 16
ayIUTOPUS IS 14, I-401,
MPOBEICHUS  3aHATUH no3unua o TII
CEMHUHApPCKOT0 THUIIA. No 48, 4 stax
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HaumenoBanue

000pyA0BaHHBIX =
YueOHbIX KAOUHETOB, DakTHYECKH T g - §
Jaboparopuii, ajpec y4eOHBIX 5 ;:; .
Ne ni/nt MacCTepCKUX U Ap. IlepeyeHb OCHOBHOIO Ka0OWHETOoB, = S 2
00beKTOB Il o0opynoBanust JaboparTopuii, g = g
NPOBeAeHUsA MAaCTEePCKUX U :!: § §
NMPAKTUYECKHUX H ap. S
J1a00paTOpPHBIX =
3aHATHI
VYyeOnas ayIUTOpUs
TUISL KypCOBOTO
MIPOEKTUPOBAHUS
(BBIIIOJIHEHUSI KYPCOBBIX
pabor). YueOunas
ayIuTOpus JUISL
MIPOBEACHUS TPYIIOBBIX
u WHIUBUTYAJIbHBIX
KOHCYJIbTALIU .
VYyeOHnas ayuTopus
JUTSL IIPOBEICHUS
3aHATHI TEKYILETO
KOHTPOJIA u
IIPOMEKYTOUHOU
aTTECTaIUU.
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